Seminaroppgave 22.11.2007

Oppgave:
Gjør rede for hva en semiotisk tekstanalyse er.

Inkluder forklaringer på begrepene:

· Tegn, signifikat og signifikant

· Denotasjon og konnotasjon
· Syntagmer og paradigmer
· Symbol, ikon, indeks.
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Seminargruppe 3,

Hva er semiotisk tekstanalyse?

I denne oppgaven skal vi først ta for oss begrepet semiotisk tekstanalyse, og forklare dette nærmere. I den forbindelse skal vi også rede ut om noen andre sentrale uttrykk innenfor dette området. Vår problemstilling blir slik: Hva innebærer semiotisk tekstanalyse, og hva betyr de semiotiske begrepene? Dette ønsker vi å finne svar på i vår oppgave.
Semiotikk
Ordet ”semeiotic” fikk først sitt opphav i 1670, hvor begrepet ble brukt om symptomlære i medisinsk litteratur. Ordet stammer fra gresk, ”semeion”, som betyr tegn. Semiotikk kan altså forstås som læren om tegn og tolkningen av dem (Fagerjord handout 13.11.07). Med tekst menes ikke bare skriftlige medier, men også bilder, film og TV.
Semiotikk er et forsøk på å forklare hvordan betydninger i moderne mediekulturer blir skapt gjennom bruken av tegn. Vår forståelse av tegn er etablert i samsvar med sosiale og kulturelle konvensjoner (M. Gillespie, J. Toynbee 2006:4).
Semiotisk tekstanalyse omhandler det å analysere tekster med fokus på tegnbruken, og hvordan den spiller inn på betydningen. Tegn tolkes ofte forskjellig og derfor vil forskjellige mennesker sitte igjen med varierte oppfatninger av en teksts betydning. Dette kan vises grundigere i forklaringen av begrepene nedenfor.
Tegn

På denne måten er all kommunikasjon basert på tegn, hvor da tegn står i stedet for noe annet, som ikke er tilstede akkurat der og da. Tegn sirkulerer i hverdagen, hvor mennesker har tilegnet seg sofistikert kunnskap og forståelse av tegn, i både språk, musikk eller visuelle bilder (M. Gillespie, J. Toynbee, 2006:11). Sveitsiske Ferdinand de Saussure (1857-1913) mente at ordet ”tegn” kunne tolkes som en mynt. Den har to sider, hvor hver av sidene har sin betydning (M. Gillespie, J. Toynbee, 2006:13-15). Den ene siden representerer ordets/tegnets innhold, den meningen og oppfatningen hver enkelt har i hodet. Alle har sitt personlige bilde av et ord, for eksempel bildet av en spesiell stol, men heldigvis kan alle forstå betydningen av ordet. Denne siden er den signifikate delen, som kommer av det franske ordet signifiè og det engelske signified.
Den andre siden av mynten baseres på uttrykket, det vil si lyden og ordene som uttrykker det jeg har i tankene, altså selve ordet stol. Denne siden er den signifikante delen, som kommer av det franske ordet signifiant og det engelske signifier. Forholdet mellom innholdet og uttrykket er arbitrært.
Symbol, ikon og indeks
Charles Sanders Peirce (1839-1914) var en pragmatiker og er av mange regnet som USAs største filosof. Han hadde en annen teori enn Saussure og definerte heller tegn på denne måten: ” Et tegn, eller en representamen, er noe som for noen står for noe i en eller annen henseende eller egenskap” (C.P. 2, § 228, Fagerjord, handout, 13.11.07). Representamen er ikke et norsk ord, men brukes i mangel av noe bedre. Det betyr det samme som tegn, nemlig noe som representerer noe annet.
Peirce skilte mellom tre typer tegn. Det som bestemmer at et tegn er et symbol, ikon eller indeks, er den logiske relasjonen mellom tegnet og det tegnet står for. Tegn, hvor relasjonen er tilfeldig og man bare har blitt enige om at det er slik, kalles symboler. Muntlig språk faller inn i denne kategorien, sammen med fargen på trafikklys, andre skilt og logoer, hvor man trenger forhåndskunnskaper for å forstå meningen (M. Gillespie og J. Toynbee, 2006:14,30). Symboler er altså tegn som representer i kraft av en regel eller kode, og tegnene er vilkårlige (Fagerjord, handout, 13.11.07).
En annen type tegn er ikoner. Dette er tegn som er formlike eller etterlikner det de betyr. Det kan være bilder eller skulpturer, som på en, to, - eller tredimensjonal måte, realistisk representerer det de står for. En statue av Bjørnstjerne Bjørnson er et ikonisk tegn av Bjørnstjerne Bjørnson (M. Gillespie, J. Toynebee, 2006:30).
Indeks er den siste type tegn, hvor ordet på engelsk og latin betyr pekefinger. Indekser peker til det som det står for. Med dette menes at det finnes en årsakssammenheng mellom tegnet og det tegnet står for. Som for eksempel, vil røyk indikere (være en indeks på) at noe brenner.
Førstehet, andrehet og tredjehet

Peirce bruker disse ordene når han beskriver de forskjellige typene tegn. Førstehet er objektet i seg selv, og dermed et ikon. Andrehet bringer oss i kontakt med eller viser til objektet, og blir en indeks. Tredjehet er vår sansning av objektet og er et symbol.

Denotasjon og konnotasjon

Denotasjon og konnotasjon er begreper som brukes for å beskrive forholdet mellom en signifikat og en signifikant. I en tekstanalyse er denotasjon ordboksbetydningen av teksten, mens konnotasjon er en merbetydning.

Denotasjon er den øyeblikkelige og direkte meningen (M. Gillespie, J. Toynbee, 2006:16). Konnotasjon er derimot ikke det samme som assosiasjon, som er noe personlig man forbinder med tekstene, men heller en betydning man deler med flere i en kulturell sammenheng. Konnotasjon kan betegnes som en faktor bildet ønsker å vise og uttrykke, uten undertekst eller forklaring. Det betyr at forskjellige medietekster kan bety forskjellige ting, avhengig av tid og sted. For eksempel, når nordmenn ser et hakekors, tenker vi med en gang Adolf Hitler og hans nazistiske parti, mens i India er dette et religiøst symbol.

Begrepene denotasjon og konnotasjon ble utviklet av den danske lingvisten Louis Hjelmslev (1899-1965). De ble deretter videreutviklet av Roland Barthes (1915-1980), som jobbet med å vise forskjellen på denotasjon og konnotasjon i alle typer medietekster (Gillespie, Toynbee 2006:16). 

Syntagme og paradigme

Syntagme er en ytring satt sammen av tegn, som for eksempel en setning. Når vi i semiotikken snakker om syntagme, mener vi gjerne ”sekvensialiteten” i en tekst, rekkefølgen i tekstens elementer. Denne rekkefølgen følger faste regler, men sekvensens ”byggesteiner” kan gjerne byttes ut med andre likestilte ”byggesteiner”. Disse byggesteinene kaller vi paradigmer. Paradigmene er et sett av tegn som kan erstatte hverandre, som for eksempel forskjellige ord for nedbør.

Setninger er syntagmer, hvor det finnes regler for hvordan en setning kan bygges opp. Men innenfor hvert setningsledd kan man bytte ut ord med andre ord uten at setningen som helhet mister mening, meningen bare endres. Vi kan altså bytte ut et verb med et annet verb, eller et substantiv med et annet substantiv, uten at setningen av den grunn blir meningsløs.
Hvis man snakker om semiotisk analyse mer generelt, kan man si at all signifikasjon kan sees som organisert i syntagmer, hvor hver komponent velges fra sitt respektive sett av paradigmer – tegn som kunne stått i stedet. Det vil si enten tegn som betyr det samme, kanskje bare i forskjellig grad, eller tegn som betyr det stikk motsatte.
Ifølge den franske filmsemiotikeren Christian Metz består paradigmer av et antall enheter som konkurrerer om den samme plassen i en syntagmatisk kjede, og at hver enkelt enhet får sin mening i forhold til det som kunne ha stått i stedet (M. Gillespie and J. Toynbee, 2006:24).

Oppsummering
Semiotisk tekstanalyse innebærer det å kunne lete etter og bruke disse begrepene vi har forklart ovenfor. Når man analyserer en medietekst, er det viktig å kunne visse knep for å trenge inn gjennom stoffet og se hva som egentlig ligger bak. Semiotikken innebærer elementer som hjelper deg til å forstå en medietekst ytterligere og lese mellom linjene. Målet er å oppdage en betydning dypere enn det øyet ser.
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